
ОБЩА ПОЗИЦИЯ 2008/369/ОВППС НА СЪВЕТА

от 14 май 2008 година

относно ограничителни мерки по отношение на Демократична република Конго и за отмяна на
Обща позиция 2005/440/ОВППС

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално
член 15 от него,

като има предвид, че:

(1) След приемането на 18 април 2005 г. на Резолюция
1596 (2005) от Съвета за сигурност на Организацията
на обединените нации („Резолюция 1596 (2005) на
ССООН“), Съветът прие Обща позиция
2005/440/ОВППС от 13 юни 2005 г. относно ограничи-
телните мерки срещу Демократична република Конго (1).

(2) На 31 март 2008 г., Съветът за сигурност на Органи-
зацията на обединените нации прие Резолюция 1807
(2008) („Резолюция 1807 (2008) на ССООН“), която
предвижда ново освобождаване от ограничителните
мерки по отношение на оръжейното ембарго, замразя-
ването на активи и забраната за пътуване, която
изброява критериите, въз основа на които Комитетът по
санкциите, създаден по силата на Резолюция 1533 (2004)
на Съвета за сигурност на Организацията на обединените
нации („Резолюция 1533 (2004) на ССООН“), определя
физически лица и образувания предмет на замразяване на
активи и забрана за пътуване, и която удължава срока на
прилагане на мерките до 31 декември 2008 г.

(3) С цел яснота мерките, наложени с Обща позиция
2005/440/ОВППС, и тези, които ще бъдат наложени по
силата на Резолюция 1807 (2008) на ССООН, следва да
бъдат обединени в единен правен инструмент.

(4) Ето защо Обща позиция 2005/440/ОВППС следва да бъде
отменена.

(5) Необходимо е действие от страна на Общността за прила-
гането на някои мерки,

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ОБЩА ПОЗИЦИЯ:

Член 1

1. Забраняват се преките или непреките доставки, продажба
или трансфер на оръжия и на всякакво свързано с тях
техническо осигуряване, включително оръжия и амуниции,
военни превозни средства и оборудване, паравоенно оборудване
и резервни части за горепосоченото на всички неправителствени
образувания и физически лица, които развиват дейност на тери-
торията на Демократична република Конго (ДРК) от граждани на
държавите-членки или от териториите на държави-членки, или
ползвайки плавателни съдове или въздухоплавателни средства

под тяхно знаме, независимо дали са или не са с произход от
териториите на държавите-членки.

2. Забранява се също да се:

а) предоставя безвъзмездно, продава, доставя или прехвърля
техническа помощ, посреднически и други услуги, свързани
с военни дейности, както и с доставката, производството,
поддръжката и използването на оръжия и всякакво свързано
с тях техническо осигуряване, включително оръжия и
амуниции, военни превозни средства и оборудване, пара-
военно оборудване и резервни части за горепосоченото,
пряко или непряко на всички неправителствени образувания
и физически лица, които извършват дейност на територията
на ДРК;

б) предоставя финансиране или финансова помощ, свързана с
военни дейности, включително и по-специално безвъзмездни
помощи, заеми, застраховки за експортни кредити, за
всякакви продажби, доставки, трансфер или износ на
оръжия и свързаното с тях техническо осигуряване, а също
и за всякакви безвъзмездни помощи, продажби, доставки или
трансфер на свързана техническа помощ, посреднически и
други услуги, пряко или непряко на всички неправителствени
образувания и физически лица, които извършват дейност на
територията на ДРК.

Член 2

1. Член 1 не се прилага за:

а) доставката, продажбата или трансфера на оръжия и всякакво
свързано с тях техническо осигуряване или предоставянето на
техническа помощ, финансиране, посреднически и други
услуги, свързани с оръжия и свързаното с тях техническо
осигуряване, единствено за подкрепа на или за използване
от Мисията на Организацията на обединените нации в ДРК
(MONUC);

б) доставката, продажбата или трансфера на защитно облекло,
включително временно изнесени бронежилетки и военни
каски в ДРК от персонала на ООН, представителите на
медиите и на работещите в хуманитарната област и в
областта на развитието, и подпомагащия ги персонал, само
за тяхна лична употреба;

в) доставката, продажбата или трансфера на несмъртоносно
военно оборудване, предназначено единствено за хуманитарна
или защитна употреба, или предоставянето на техническа
помощ и обучение, свързани с такова несмъртоносно
оборудване.
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2. Доставката, продажбата или трансферът на оръжия и свър-
заното с тях техническо осигуряване или предоставянето на
техническа помощ и обучение, посочени в параграф 1,
подлежат на предварително разрешение от компетентните
власти на държавите-членки.

3. Държавите-членки предоставят на Комитета по санкциите,
създаден по силата на Резолюция 1533 (2004) на ССООН
(„Комитет по санкциите“), предварителна нотификация за всяка
доставка на оръжия и свързаното с тях техническо осигуряване
за ДРК, както и за всяко предоставяне на техническа помощ,
финансиране, посреднически и други услуги, свързани с военни
дейности в ДРК, различни от посочените в параграф 1, букви а)
и б). Тази нотификация съдържа цялата съответна информация,
включително, когато е подходящо, крайния потребител, предло-
жената дата на доставка и маршрут на превоза.

4. Държавите-членки разглеждат доставките по параграф 1
поотделно за всеки конкретен случай, като вземат изцяло
предвид критериите, установени в Кодекса на Европейския
съюз за поведение при износа на оръжие. Държавите-членки
изискват адекватни предпазни мерки срещу злоупотребата с
разрешения, предоставени съгласно параграф 2, и, когато е
подходящо, приемат разпоредби за репатрирането на доставените
оръжия и свързаното с тях техническо осигуряване.

Член 3

Ограничителните мерки, както са предвидени в член 4, параграф
1 и член 5, параграфи 1 и 2, се налагат по отношение на
следните физически лица и, ако е уместно, образувания,
посочени от Комитета по санкциите:

— физически лица или образувания, които действат в
нарушение на оръжейното ембарго и свързаните с него
мерки, посочени в член 1,

— политически и военни лидери на чужди въоръжени
групировки, действащи в ДРК, които възпрепятстват разоръ-
жаването и доброволното репатриране или презаселване на
бойците, принадлежащи към тези групи,

— политически и военни лидери на конгоанските милиции
(militias), получаващи подкрепа извън ДРК, които възпре-
пятстват участието на своите бойци в процесите на разоръ-
жаване, демобилизация и реинтеграция,

— политически и военни лидери, действащи в ДРК, които
набират или използват деца във въоръжените конфликти в
нарушение на приложимото международно право,

— физически лица, действащи в ДРК, които извършват сериозни
нарушения на международното право, обхващащи въвли-
чането на деца или жени в ситуации на въоръжен

конфликт, включително убиване и осакатяване, сексуално
насилие, отвличане и насилствено разселване.

Съответните физически лица и образувания са изброени в прило-
жението.

Член 4

1. Държавите-членки предприемат необходимите мерки за
предотвратяване на влизането или транзитното преминаване
през техните територии на лицата, посочени в член 3.

2. Параграф 1 не задължава никоя държава-членка да откаже
влизане на своята територия на собствените си граждани.

3. Параграф 1 не се прилага, когато Комитетът по санкциите:

а) определи предварително и отделно за всеки конкретен случай,
че такова пътуване е оправдано въз основа на хуманитарни
нужди, включително религиозни задължения;

б) стигне до заключението, че освобождаването ще подпомогне
постигането на целите на съответните резолюции на Съвета за
сигурност, а именно постигане на мир и национално
помирение в ДРК и на стабилност в региона;

в) разреши предварително и отделно за всеки конкретен случай
транзитното преминаване на физически лица, които се връщат
на територията на държавата, на която са граждани, или
които дават своя принос в усилията за подвеждане под
съдебна отговорност на извършителите на тежки нарушения
на правата на човека или на международното хуманитарно
право.

4. В случаите когато по силата на параграф 3 държава-членка
разреши влизането или транзитното преминаване през своя
територия на лица, посочени от Комитета по санкциите, това
разрешение се ограничава до целта, за която е дадено, и до
лицата, за които е предоставено.

Член 5

1. Замразяват се всички финансови средства, други финансови
активи и икономически ресурси, притежавани или контролирани
пряко или непряко от лицата или образуванията, посочени в
член 3, или държани от образувания, притежавани или контро-
лирани пряко или непряко от такива лица или от всяко друго
лице или образувание, действащо от тяхно име или под тяхно
ръководство, както са определени в приложението.

2. Никакви финансови средства, други финансови активи или
икономически ресурси не се предоставят пряко или непряко на
лицата и образованията, посочени в параграф 1, или в тяхна
полза.
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3. Държавите-членки могат да разрешат освобождаване от
мерките, посочени в параграфи 1 и 2, на финансови средства,
други финансови активи и икономически ресурси, които са:

а) необходими за покриване на основни разходи, включително
заплащане за храни, наем или ипотека, лекарствени средства и
медицинско обслужване, данъци, застрахователни премии и
такси за комунални услуги;

б) предназначени изключително за заплащането на разумни
професионални възнаграждения и възстановяване на осъще-
ствени разходи, свързани с предоставянето на правни услуги;

в) предназначени изключително за заплащането на хонорари
или такси за услуги съгласно националното законодателство,
за рутинно владеене или поддържане на замразени финансови
средства или други финансови активи и икономически
ресурси;

г) необходими за извънредни разходи, след нотификация от
съответната държава-членка до Комитета по санкциите и
одобрение от него;

д) предмет на съдебно, административно или арбитражно право
на задържане или решение, като в такъв случай тези
финансови средства, други финансови активи и икономически
ресурси могат да бъдат използвани за удовлетворяване на това
право на задържане или решение, при условие че правото на
задържане или решение е било налице, преди определянето
от Комитета по санкциите на съответното лице или обра-
зувание и че не е в полза на лице или образувание по
смисъла на член 3, след като съответната държава-членка
нотифицира Комитета по санкциите.

4. Освобождаването, посочено в параграф 3, букви а), б) и в),
може да бъде извършено, след като съответната държава-членка
нотифицира Комитета по санкциите за намерението си да
разреши, където е подходящо, достъпа до такива средства,
други финансови активи и икономически ресурси, и при отсъ-
ствието на отрицателно решение от Комитета по санкциите в
рамките на четири работни дни от датата на нотифицирането.

5. Параграф 2 не се прилага по отношение на добавянето към
замразени сметки на:

а) лихви и други приходи от тези сметки; или

б) плащания, дължими по договори, споразумения или
задължения, които са сключени или възникнали преди
датата, на която тези сметки са станали предмет на ограни-
чителни мерки,

при условие че всички такива лихви, други приходи и плащания
остават подчинени на параграф 1.

Член 6

Съветът съставя списъка, който се съдържа в приложението, и го
изменя съгласно определеното от Комитета по санкциите.

Член 7

Настоящата обща позиция поражда действие от датата на прие-
мането ѝ.

Член 8

Настоящата обща позиция се преразглежда, изменя или
съответно отменя съгласно определеното от Съвета за сигурност
на ООН.

Член 9

Обща позиция 2005/440/ОВППС се отменя.

Член 10

Настоящата обща позиция се публикува в Официален вестник на
Европейския съюз.

Съставено в Брюксел на 14 май 2008 година.

За Съвета
Председател

A. BAJUK
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пр

ав
ит
ел
ст
во
то

на
Д
РК

на
М
еж

ду
на
ро

дн
ия

на
ка
за
те
ле
н

съ
д

на
18

ок
то
мв

ри
20

07
г.

Ръ
ко

во
ди

те
л

на
FR

PI
.
П
ре
з

де
ке
мв

ри
20

04
г.

е
по

ви
ш
ен

в
чи

н
ге
не
ра
л

от
FA

R
D
C
.

Уч
ас
тв
ал

в
тр
ан
сф
ер
а

на
ор

ъж
ие

в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.
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о

им
е

Д
ру

го
им

е
П
ол

Ра
нг
,

дл
ъж

но
ст

А
др

ес
(у
ли

ца
и
но

ме
р,

по
щ
ен
ск
и

ко
д,

гр
ад
,
ст
ра
на
)

Д
ат
а
на

ра
ж
да
не

М
яс
то

на
ра
ж
да
не

(гр
ад
,
дъ
рж

ав
а)

Н
ом

ер
на

па
сп
ор

та
ил

и
на

ка
рт
ат
а
за

са
мо

ли
чн

ос
т

(в
кл

ю
чи

те
лн

о
дъ
рж

ав
а,

да
та

и
мя

ст
о
на

из
да
ва
не
)

Н
ац
ио

на
лн

ос
т

Д
ат
а
на

оп
ре
де
ля

не
Д
ру

га
ин

фо
рм

ац
ия

4.
KA

M
BA

LE
Ki
so
ni

D
r.
Ki
so
ni
,

Ki
du
ba
i,

Ka
m
ba
le

KI
SO

N
I

M
24

.5
.1
96

1
г.

M
ul
as
he
,

Д
РК

C0
32

31
72

Ко
нг
оа
не
ц

29
.3
.2
00

7
г.

Тъ
рг
ов
ец

на
зл
ат
о,

пр
ит
еж

ат
ел

на
Bu

te
m
bo

A
irl
in
es

и
C
on

go
co
m

Tr
ad
in
g
H
ou

se
в
Bu

te
m
bo

.
П
оч

ин
ал

на
5

ю
ли

20
07

г.
в

Bu
te
m
bo

,
Д
РК
.
Ki
so
ni

е
уч
ас
тв
ал

въ
в

фи
на
нс
ир

ан
ет
о

на
ми

ли
ци

ит
е

чр
ез

тъ
рг
ов
ия

та
съ
с
зл
ат
о
(к
уп

ув
а
от

FN
I
и

пр
од

ав
а
на

U
ga
nd

a
C
om

m
er
ci
al
Im

pe
x
(U
C
I
Lt
d)

и
ос
ъщ

ес
тв
яв
а

ко
нт
ра
ба
нд

а
пр

ез
гр
ан
иц

ат
а
Д
РК
/У
га
нд

а.
П
од

кр
еп
ат
а

на
Ki
so
ni

за
не
за
ко

нн
а
въ
ор

ъж
ен
а
гр
уп

ир
ов
ка

(F
N
I)

чр
ез

ли
чн

и
тъ
рг
ов
ск
и
от
но

ш
ен
ия

с
N
JA
BU

(л
иц

е,
на

ко
ет
о

ве
че

са
на
ло

ж
ен
и

са
нк

ци
и

по
Ре
зо
лю

ци
я

15
96

(2
00

5)
е

в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о,

на
ло

ж
ен
о

с
ре
зо
лю

ци
и

14
93

(2
00

3)
и

15
96

(2
00

5)
.

5.
LU

BA
N
G
A

Th
om

as
M

Itu
ri

Ко
нг
оа
не
ц

1.
11

.2
00

5
г.

А
ре
ст
ув
ан

в
Ki
ns
ha
sa

от
ма

рт
20

05
г.

по
ра
ди

уч
ас
ти
ет
о

на
U
PC

/L
в

на
ру

ш
ен
ия

с
чо

ве
ш
ки

те
пр

ав
а.

П
ре
дс
ед
ат
ел

на
U
PC

/L
,
ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

на
Ре
зо
лю

ци
я

14
93

(2
00

3)
,

уч
ас
тв
ал

в
тр
аф

ик
на

ор
ъж

ие
в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

6.
M
A
N
D
RO

Kh
aw

a
Pa
ng
a

Ka
w
a

Pa
ng
a,

Ka
w
a

Pa
ng
a

M
an
dr
o,

Ka
w
a

M
an
dr
o,

Yv
es

A
nd

ou
l

Ka
rim

,
M
an
dr
o

Pa
ng
a

Ka
hw

a,
Yv

es
Kh

aw
a

Pa
ng
a

M
an
dr
o

M
20

.8
.1
97

3
г.

Bu
ni
a

Ко
нг
оа
не
ц

1.
11

.2
00

5
г.

П
оз
на
т
по

д
им

ен
ат
а:

„C
hi
ef

Ka
hw

a“
,
„K
aw

a“
.
Би

вш
пр

ед
се
да
те
л

на
PU

SI
C
,

ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я

14
93

(2
00

3)
,

уч
ас
тв
ал

в
тр
аф

ик
на

ор
ъж

ие
в

на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

В
за
тв
ор

а
в
Bu

ni
a

от
ап
ри

л
20

05
г.

за
са
бо

ти
ра
не

на
ми

рн
ия

пр
оц

ес
в
Itu

ri.
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Д
ат
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да
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М
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то

на
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ж
да
не

(гр
ад
,
дъ
рж

ав
а)

Н
ом

ер
на

па
сп
ор

та
ил

и
на

ка
рт
ат
а
за

са
мо

ли
чн

ос
т

(в
кл

ю
чи

те
лн

о
дъ
рж

ав
а,

да
та

и
мя

ст
о
на

из
да
ва
не
)

Н
ац
ио

на
лн

ос
т

Д
ат
а
на

оп
ре
де
ля

не
Д
ру

га
ин

фо
рм

ац
ия

7.
M
PA

M
O

Ir
ut
a

D
ou

gl
as

M
pa
no

,
D
ou

gl
as

Ir
ut
a

M
pa
m
o

M
Bl
d

Ka
ny
a-

m
uh

an
ga

52
,
G
om

a

28
.1
2.
19

65
г./

29
.1
2.
19

65
г.

Ba
hs
al
i,

M
as
is
i)

G
om

a,
Д
РК

(п
ре
ди

За
ир
)

Ко
нг
оа
не
ц

1.
11

.2
00

5
г.

Ус
та
но

ве
н

в
G
om

a.
Со

бс
тв
ен
ик
/у
пр

ав
ит
ел

на
„C
om

pa
gn
ie

A
ér
ie
nn

e
de
s

G
ra
nd

s
La
cs
“

и
на

„G
re
at

La
ke
s
Bu

si
ne
ss

C
om

pa
ny
“,
чи

йт
о
въ
зд
ух
оп

ла
-

ва
те
лн

и
ср
ед
ст
ва

са
би

ли
из
по

лз
ва
ни

за
ок

аз
ва
не

на
по

мо
щ

на
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я
14

93
(2
00

3)
.

То
й

съ
щ
о

та
ка

е
от
го
во
ре
н

за
ук

ри
ва
не

на
ин

фо
рм

ац
ия

от
но

сн
о

по
ле
ти
те

и
то
ва
ри

те
,
яв
но

за
да

по
зв
ол

и
на
ру

ш
ав
ан
е
на

ор
ъж

ей
но

то
ем

ба
рг
о.

8.
M
U
D
A
-

CU
M
U
RA

Sy
lv
es
tr
e

M
Ру
ан
де
ц

1.
11

.2
00

5
г.

П
оз
на
т

по
д

им
ет
о:

„R
ad
ja
“,

„M
up

en
zi

Be
rn
ar
d“
,

„Г
ен
ер
ал
-м
ай
ор

M
up

en
zi
“.

Во
ен
ен

ко
ма

нд
ир

от
FD

LR
,
ок

аз
ва

вл
ия

ни
е
въ
рх

у
по

ли
ти
ка
та

и
ос
ъщ

е-
ст
вя
ва

ко
ма

нд
ва
не
то

и
ко

нт
ро

ла
на
д

си
ли

те
на

FD
LR

,
ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я

14
93

(2
00

3)
,

уч
ас
тв
ал

в
тр
аф

ик
а

на
ор

ъж
ие

в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

9.
M
U
RW

A
N
A
S-

H
Y-
A
KA

D
r.

Ig
na
ce

Ig
na
ce

M
14

.5
.1
96

3
г.

Bu
te
ra

(Р
уа
нд

а)
/

N
go
m
a,

Bu
ta
re
,

(Р
уа
нд

а)

Ру
ан
де
ц

1.
11

.2
00

5
г.

Ж
ив
ее

в
Ге
рм

ан
ия
.
П
ре
дс
ед
ат
ел

на
FD

LR
,
ок

аз
ва

вл
ия

ни
е

въ
рх

у
по

ли
ти
ка
та

и
ос
ъщ

ес
тв
яв
а

ко
ма

нд
-

ва
не
то

и
ко

нт
ро

ла
на
д

си
ли

те
на

FD
LR

,
ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я
14

93
(2
00

3)
,
уч
ас
тв
ал

в
тр
аф

ик
на

ор
ъж

ие
в

на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

10
.

M
U
SO

N
I

St
ra
to
n

IO
M
us
on

i
M

6.
4.
19

61
г.

(в
ъз
мо

ж
но

е
и

4.
6.
19

61
г.)

M
ug
am

ba
si
,

Ki
ga
li,

Ру
ан
да

Ру
ан
де
ц,

па
сп
ор

т
с

из
те
кл

а
ва
ли

дн
ос
т
на

10
.9
.2
00

4
г.

29
.3
.2
00

7
г.

Ж
ив
ее

в
N
eu
ffe
n,

Ге
рм

ан
ия
.
1-
ви

ви
це
пр

ез
ид

ен
т
на

Д
ем

ок
ра
ти
чн

и
си
ли

за
ос
во
бо

ж
де
ни

е
на

Ру
ан
да

(F
D
LR

)
в

Ев
ро

па
.

Ка
то

ли
де
р

на
FD

LR
,

чу
ж
да

въ
ор

ъж
ен
а

гр
уп

ир
ов
ка
,

ко
ят
о

де
йс
тв
а

на
те
ри
-

то
ри

ят
а

на
Д
РК
,
M
us
on

i
въ
зп
ре
пя

тс
тв
а

ра
зо
ръ

ж
а-

ва
не
то

и
до

бр
ов
ол

но
то

ре
па
тр
ир

ан
е

ил
и

пр
ез
а-

се
лв
ан
е

на
бо

йц
ит
е,

пр
ин

ад
ле
ж
ащ

и
къ

м
те
зи

гр
уп

и,
в
на
ру

ш
ен
ие

на
Ре
зо
лю

ци
я
16

49
(2
00

5)
.
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М
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а)

Н
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и
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а
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са
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кл

ю
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те
лн

о
дъ
рж
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да
та

и
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о
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Н
ац
ио

на
лн

ос
т

Д
ат
а
на

оп
ре
де
ля

не
Д
ру

га
ин

фо
рм

ац
ия

11
.

M
U
TE

BU
TS
I

Ju
le
s

Ju
le
s

M
ut
eb
us
i,

Ju
le
s

M
ut
eb
uz
i

M
So
ut
h
Ki
vu

Ко
нг
оа
не
ц

(s
ou

th
Ki
vu
)

1.
11

.2
00

5
г.

П
он

ас
то
ящ

ем
за
дъ
рж

ан
в
Ру
ан
да
.П

оз
на
т
по

д
им

ет
о:

„п
ол

ко
вн
ик

M
ut
eb
ut
si
“.

Би
вш

за
ме

ст
ни

к
во
ен
ен

ко
ма

нд
ир

на
ме

ст
но

ра
вн
ищ

е
на

FA
R
D
C

на
10

во
ен
ен

ре
ги
он

пр
ез

ап
ри

л
20

04
г.,

ос
во
бо

де
н

за
на
ру

ш
ен
ие

на
ди

сц
ип

ли
на
та

и
се

пр
ис
ъе
ди

ня
ва

къ
м

др
уг
и

ме
те
ж
ни

ци
от

би
вш

ат
а
R
C
D
—
G
,
за

да
за
вз
ем

е
съ
с

си
ла

гр
ад

Бу
ка
ву

пр
ез

ма
й

20
04

г.
За
ме

се
н

в
по

лу
ча
ва
не
то

на
ор

ъж
ия

из
въ
н

ст
ру

к-
ту
ри

те
на

FA
R
D
C

и
ос
иг
ур

яв
ан
ет
о

на
до

ст
ав
ки

за
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
па
ра
гр
аф

20
от

Ре
зо
лю

ци
я

14
93

(2
00

3)
,

в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

12
.

N
G
U
D
JO
LO

M
at
th
ie
u

Cu
i

Cu
i

N
gu
dj
ol
o

M
1.
11

.2
00

5
г.

„П
ол

ко
вн
ик
“

ил
и

„г
ен
ер
ал
“.

Ръ
ко

во
ди

те
л

на
ге
не
-

ра
лн

ия
щ
аб

на
FN

I
и

би
вш

ръ
ко

во
ди

те
л

на
ге
не
-

ра
лн

ия
щ
аб

на
FR

PI
.
О
ка
зв
а
вл
ия

ни
е
въ
рх

у
по

ли
-

ти
ка
та

и
ос
ъщ

ес
тв
яв
а
ко

ма
нд

ва
не
то

и
ко

нт
ро

ла
на
д

си
ли

те
на

FR
PI
,
ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е
гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я
14

93
(2
00

3)
,о

тг
ов
ор

ен
за

тр
аф

ик
на

ор
ъж

ие
в
на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.

А
ре
ст
ув
ан

от
M
O
N
U
C

в
Bu

ni
a
пр

ез
ок

то
мв

ри
20

03
г.

13
.

N
JA
BU

Fl
or
ib
er
t

N
ga
bu

Fl
or
ib
er
t

N
ja
bu

,
Fl
or
ib
er
t

N
dj
ab
u,

Fl
or
ib
er
t

N
ga
bu

N
dj
ab
u

M
1.
11

.2
00

5
г.

А
ре
ст
ув
ан

и
по

ст
ав
ен

по
д
до

ма
ш
ен

ар
ес
т
в
Ki
ns
ha
sa

от
ма

рт
20

05
г.

по
ра
ди

уч
ас
ти
ет
о

на
FN

I
в
на
ру
-

ш
ав
ан
е

на
чо

ве
ш
ки

те
пр

ав
а.

П
ре
дс
ед
ат
ел

на
FN

I,
ед
на

от
въ
ор

ъж
ен
ит
е

гр
уп

ир
ов
ки

и
ми

ли
ци

и,
по

со
че
ни

в
то
чк

а
20

от
Ре
зо
лю

ци
я
14

93
(2
00

3)
,

уч
ас
тв
ал

в
тр
аф

ик
на

ор
ъж

ие
в

на
ру

ш
ен
ие

на
ор

ъж
ей
но

то
ем

ба
рг
о.
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,
ст
ра
на
)

Д
ат
а
на

ра
ж
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не

М
яс
то

на
ра
ж
да
не

(гр
ад
,
дъ
рж

ав
а)

Н
ом

ер
на

па
сп
ор

та
ил

и
на

ка
рт
ат
а
за

са
мо

ли
чн

ос
т

(в
кл

ю
чи

те
лн

о
дъ
рж

ав
а,

да
та

и
мя

ст
о
на

из
да
ва
не
)

Н
ац
ио

на
лн

ос
т

Д
ат
а
на

оп
ре
де
ля

не
Д
ру

га
ин

фо
рм

ац
ия

14
.

N
KU

N
D
A

La
ur
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